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Altezza massima sotto gancio i

In servizio

Fuori servizio
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braccio max., altezza max.
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LIFTING
Diagramma di portata I Curbes de charges F Curvas de cargas E
Load Diagram GB Lastkurven
R T e T

o m 10 12 16 18 21 24 27 30 33 36 39 42 45
3000 kg | 18.21

(=

m | kg | 3000 | 3000 3000 | 3000|2550 2190 | 1900 | 1680 | 1490 | 1340 | 1200 | 1090 | 1000
3000 kg | 20.75 m | kg | 3000 | 3000 | 3000 | 3000 | 2960 | 2540 | 2220 | 1960 | 1750 | 1570 | 1420 | 1300
2000 kg 21 m

kg | 3000 | 3000 | 3000|3000 | 3000|2580 | 2250|1990 | 1770 | 1600

3000 kg 21.5 m kg | 3600 | 3000 | 3000|3000 3000 | 3000 | 3000|3000

Altre installazioni I Avtres implantations F Otras implantaciones E
Other configurations GB  Aufstellmoglichkeiten D
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@ Consultateci 1 Nous consulter F Consuli us GB  Consultarnos E Auf Anfrage D
C Distanza fra i collari Distance enire cadres Distance between collars Distancia entra marces Abstand zwischen den
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LIFTING
Meccanismi 1
Mechanisms GB
20 AG 30 HB 35*
25 AG 30 HB 40*

COMEDIL GTS 451

Mécanismes
Antiriebe

400V -50 Hz

400V - 50 Hz /460 V

- 60 Hz

Mecanismos E

(€ 87/405

* Gru senza traslazione / Crane without travelling equipment / Grue sans translation / Krane ohne Schienenfahren / Gria sin traslacién

m/min ‘

Consultateci

gt Hoisting

0= Trolleying

T Slewing

i Travelling

i Directive on noise level
L]

Consult us

GB

Nous consulier

Heben
Katzfahren
Schwenken

Schienenfahren

Richtlinie fur den Schall-Leistungspegel

Auf Anfrage

t kW | iy
6 3
20 AG 30 HB
(50 Hz) g 26 3 15 196 m
N 52 1.5
G§ 7 3
*25 AG 30 HB ¥ 32 3 17.5 %;l : Ezg H;;
63 1.5
DAD 22 0-23-46 m/min 1.1-2.2 kW
DSR 3 50 0-10-30-60 m/min 50 — 40 Nm
SSR 11 50 0-0.8 r.p.m. 50 Nm
TADZ P13 0-24 m/min 2 x3 kw
o Sollevamento I Levage Elevacion E
0= Traslazione carrello Distribution Distribucién
L Rotazione Orientation Orientacion
- Traslasiona Translation Traslacién
P Direttiva sul livello acustico Directive sur le niveau acoustique Directiva sohre el nivel acustico

Consultarnos

Gru Comedil spa
Via S. Egidio 42/A

4

33074 Fontanafredda (PN) - Italy ‘ ,
Tel. (+39) 0434 567 311 - Telefax (+39) 0434 998631

™ Internet e-mail: info@comedil.com

LIFTING Internet home page: http://www.comedil.com

COMEDIL

AGENTE / DEALER / HANDLER / DISTRIBUTEUR / AGENTE

Modificationes reservadas sin preaviso

Dibuyos y dates sin compromiso

Données techniques seulement indicaiives

Angaben und Bescreibung unverbindlich
Con riserva di modifica senza preavviso  Subjed to medification withoul nofice  Anderungen vorbehalten ohne weitere Milteilung Meodifications réservées sans préavis

Spedifications and daia not binding

Dati illustrativi non impegnativi
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